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MINUTES
of the meeting of 19 March 2009, from 09.00 to 10.00

BRUSSELS

The meeting opened at 09.00 on Thursday, 19 March 2009, with Giles Chichester (Chair) in 
the chair.

1. Adoption of the draft agenda   (PE 422.268) 

The agenda was adopted without amendment.

2. Adoption of the draft minutes of the meeting on 11 February 2009 (PE 419.568)

The minutes were adopted without amendment.

3. Communications by the Chairman

Mr CHICHESTER welcomed all those present and in particular Ms Rhondda PIGGOTT from 
the Australian Mission to the EU.

4. Review of the 32nd EU-Australia IPM, 22-27 February 2009

Mr CHICHESTER informed members that the delegation visit to Australia had been very 
successful and he thanked the secretariat for producing an "excellent report" that gave a good 
representation of the visit and which demonstrated the intensity of the programme that was 
pursued.

He reminded members that the programme had concentrated on the financial and economic 
crisis and climate change. He outlined the main features of the visit and thanked the 
Australian side for organising the programme. 

Ms PIGGOTT noted that she had heard reports from Canberra that the visit had gone very 
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well and looked forward to the next occasion.

Mr CHICHESTER stressed how well placed Australia had been at the beginning of the crisis 
because of the absence of any public debt and the soundness of the banking sector. The issue 
of immigration was also likely to become a bigger political issue in the EU and Australia as 
unemployment increased. 

There were no further comments on the delegation visit.

5. Any other business

Mr CHICHESTER noted that a visit was anticipated in the latter part of the year by the New 
Zealand parliamentarians

The next outgoing delegation visit would probably be in 2010.

He thanked all colleagues and staff and the Australia and New Zealand missions for their 
cooperation in the course of the current mandate.

6. Date and place of next meeting

No date had been fixed for the next delegation meeting which would take place after the 
elections of the European Parliament.

The meeting closed at 0915hrs
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